
AR-15/M16/ 308 AR CLEANING ROD GUIDE - DEWEY ROD GUIDE,
AR-15/M16 6.8MM

Keeps Solvent Out Of The Action

The combination of limited chamber space and the large tube inside diameter
needed for brush clearance eliminates the possibility of any type of chamber
sealing o-ring. We have incorporated a front brass bushing, which centers the
guide in the barrel extension and butts up against the chamber opening. The
large o-ring on the back end locks into the bolt opening at the rear of the receiver
to reduce longitudinal movement of the guide during the cleaning process. Made
from Delrin, Brass, and Anodized Aluminum For use with any J. Dewey Cleaning
Rods

Attributes

Name: DEWEY ROD GUIDE, AR-15/M16 6.8MM
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234000075
Mfr. No.: AR6.8
Make: AR-15
Model: -
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 608060800655

Item details

Made in USA
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AR15/M16/308 AR Reinigungsstockführungsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die AR15/M16/308 AR Reinigungsstockführung von DEWEY entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Verwendung deiner
Reinigungsstockführung zu gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du es verwendest, und
bewahre es für zukünftige Referenzen auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Waffe vor der Verwendung der Reinigungsstockführung entladen ist.
Verwende die Reinigungsstockführung nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe die Reinigungsstockführung vor jeder Verwendung auf Schäden. Verwende sie nicht, wenn sie
beschädigt ist.
Halte die Reinigungsstockführung außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Befolge alle Herstelleranweisungen zur Reinigung und Wartung deiner Waffe.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Reinigungsstockführung vor der Verwendung richtig im Laufverlängerung zentriert ist.
Setze den Reinigungsstock nicht mit Gewalt durch den Lauf; wenn Widerstand auftritt, stoppe und bewerte die
Situation.
Sei vorsichtig mit dem großen ORing; stelle sicher, dass er richtig sitzt, um mögliche Undichtigkeiten oder
Probleme während der Reinigung zu vermeiden.
Verwende nur J. Dewey Reinigungsstäbe mit dieser Führung, um Kompatibilität und Sicherheit zu
gewährleisten.
Trage beim Reinigen von Feuerwaffen Schutzbrillen, um deine Augen vor möglichen Ablagerungen zu
schützen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Waffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich des Reinigungsstocks, ReinigungsPatches
und Lösungsmittel.

Installation:

Setze die vordere Messingbuchse der Reinigungsstockführung in die Laufverlängerung ein, bis sie fest
an der Kammeröffnung anliegt.
Stelle sicher, dass der große ORing am hinteren Ende sicher im Verschlussöffnungsbereich an der
Rückseite des Empfängers verriegelt ist.

Verwendung:

Befestige den entsprechenden Reinigungsstock an der Führung.
Beginne mit der Reinigung, indem du den Reinigungsstock sanft durch den Lauf schiebst, wobei du
darauf achtest, keinen übermäßigen Druck auszuüben.
Entferne nach der Reinigung die Reinigungsstockführung, indem du sie vorsichtig aus der
Laufverlängerung ziehst.

Nach der Verwendung:

Reinige die Reinigungsstockführung mit einem weichen Tuch, um Rückstände zu entfernen.
Bewahre die Reinigungsstockführung an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern,
auf.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Reinigungsstockführung gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Metallmaterialien.
Entsorge die Reinigungsstockführung nicht im Hausmüll. Überprüfe die Recyclingmöglichkeiten in deiner
Umgebung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der AR15/M16/308 AR Reinigungsstockführung kontaktiere bitte den Hersteller
oder besuche deren offizielle Website für weitere Informationen.

Danke für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit
sind unsere obersten Prioritäten. Genieße deine Reinigungserfahrung mit der AR15/M16/308 AR
Reinigungsstockführung.
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AR15/M16/308 AR Cleaning Rod Guide Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16/308 AR Cleaning Rod Guide by DEWEY. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your cleaning rod guide. Please read this manual carefully before
use and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Always ensure the firearm is unloaded before using the cleaning rod guide.
Use the cleaning rod guide only for its intended purpose.
Inspect the cleaning rod guide for any damage before each use. Do not use if damaged.
Keep the cleaning rod guide out of reach of children and unauthorized users.
Follow all manufacturer instructions for cleaning and maintenance of your firearm.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the cleaning rod guide is properly centered in the barrel extension before use.
Do not force the cleaning rod through the bore; if resistance is encountered, stop and assess the situation.
Be cautious of the large oring; ensure it is properly seated to prevent any potential leaks or issues during
cleaning.
Use only J. Dewey Cleaning Rods with this guide to ensure compatibility and safety.
Wear safety glasses when cleaning firearms to protect your eyes from potential debris.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including the cleaning rod, cleaning patches, and solvent.

Installation:

Insert the front brass bushing of the cleaning rod guide into the barrel extension until it is snug against
the chamber opening.
Make sure the large oring at the back end is securely locked into the bolt opening at the rear of the
receiver.

Usage:

Attach the appropriate cleaning rod to the guide.
Begin cleaning by gently pushing the cleaning rod through the bore, ensuring no excessive force is
applied.
After cleaning, remove the cleaning rod guide by gently pulling it out of the barrel extension.

PostUse:

Clean the cleaning rod guide with a soft cloth to remove any residue.
Store the cleaning rod guide in a safe place, out of reach of children.

Disposal Instructions
Dispose of the cleaning rod guide in accordance with local regulations for plastic and metal materials.
Do not dispose of the cleaning rod guide in household waste. Check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the AR15/M16/308 AR Cleaning Rod Guide, please contact the
manufacturer or visit their official website for more information.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy
your cleaning experience with the AR15/M16/308 AR Cleaning Rod Guide.
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Guía de Seguridad para el Guía de Baqueta de
Limpieza AR15/M16/308 AR

Introducción
Gracias por elegir el Guía de Baqueta de Limpieza AR15/M16/308 AR de DEWEY. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo de tu guía de limpieza. Por favor, lee
este manual cuidadosamente antes de usarlo y guárdalo para futuras referencias.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar la guía de limpieza.
Utiliza la guía de limpieza solo para su propósito previsto.
Inspecciona la guía de limpieza en busca de daños antes de cada uso. No la uses si está dañada.
Mantén la guía de limpieza fuera del alcance de los niños y de usuarios no autorizados.
Sigue todas las instrucciones del fabricante para la limpieza y el mantenimiento de tu arma de fuego.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la guía de limpieza esté correctamente centrada en la extensión del cañón antes de usarla.
No fuerces la baqueta a través del cañón; si encuentras resistencia, detente y evalúa la situación.
Ten cuidado con el gran Oring; asegúrate de que esté correctamente colocado para evitar posibles fugas o
problemas durante la limpieza.
Utiliza solo J. Dewey Cleaning Rods con esta guía para asegurar compatibilidad y seguridad.
Usa gafas de seguridad al limpiar armas de fuego para proteger tus ojos de posibles desechos.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo la baqueta de limpieza, parches de
limpieza y solvente.

Instalación:

Inserta el buje frontal de latón de la guía de limpieza en la extensión del cañón hasta que esté ajustado
contra la abertura de la cámara.
Asegúrate de que el gran Oring en el extremo trasero esté bloqueado de forma segura en la abertura
del cerrojo en la parte trasera del receptor.

Uso:

Conecta la baqueta de limpieza apropiada a la guía.
Comienza a limpiar empujando suavemente la baqueta a través del cañón, asegurándote de no aplicar
fuerza excesiva.
Después de limpiar, retira la guía de limpieza tirando suavemente de ella fuera de la extensión del
cañón.

Postuso:

Limpia la guía de limpieza con un paño suave para eliminar cualquier residuo.
Almacena la guía de limpieza en un lugar seguro, fuera del alcance de los niños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la guía de limpieza de acuerdo con las regulaciones locales para materiales plásticos y metálicos.
No deseches la guía de limpieza en la basura doméstica. Consulta las opciones de reciclaje en tu área.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Guía de Baqueta de Limpieza AR15/M16/308 AR, por favor contacta al
fabricante o visita su sitio web oficial para más información.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades. Disfruta de tu experiencia de limpieza con el Guía de Baqueta de Limpieza AR15/M16/308 AR.
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Guide de Sécurité pour le Guide de Nettoyage
AR15/M16/308 AR

Introduction
Merci d'avoir choisi le Guide de Nettoyage AR15/M16/308 AR de DEWEY. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre guide de nettoyage. Veuillez lire ce manuel
attentivement avant utilisation et conservezle pour référence future.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser le guide de nettoyage.
Utilisez le guide de nettoyage uniquement pour son usage prévu.
Inspectez le guide de nettoyage pour tout dommage avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Gardez le guide de nettoyage hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Suivez toutes les instructions du fabricant pour le nettoyage et l'entretien de votre arme à feu.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le guide de nettoyage est correctement centré dans l'extension du canon avant utilisation.
Ne forcez pas la tige de nettoyage à travers le canon ; si vous rencontrez une résistance, arrêtezvous et
évaluez la situation.
Faites attention au grand joint torique ; assurezvous qu'il est correctement placé pour éviter toute fuite ou
problème pendant le nettoyage.
Utilisez uniquement les J. Dewey Cleaning Rods avec ce guide pour garantir la compatibilité et la sécurité.
Portez des lunettes de sécurité lors du nettoyage des armes à feu pour protéger vos yeux des débris
potentiels.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la tige de nettoyage, les patchs
de nettoyage et le solvant.

Installation :

Insérez la douille en laiton avant du guide de nettoyage dans l'extension du canon jusqu'à ce qu'elle
soit bien en place contre l'ouverture de la chambre.
Assurezvous que le grand joint torique à l'arrière est bien verrouillé dans l'ouverture du verrou à l'arrière
du récepteur.

Utilisation :

Fixez la tige de nettoyage appropriée au guide.
Commencez le nettoyage en poussant doucement la tige de nettoyage à travers le canon, en veillant à
ne pas appliquer de force excessive.
Après le nettoyage, retirez le guide de nettoyage en le tirant doucement hors de l'extension du canon.

Après Utilisation :

Nettoyez le guide de nettoyage avec un chiffon doux pour enlever tout résidu.
Rangez le guide de nettoyage dans un endroit sûr, hors de portée des enfants.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du guide de nettoyage conformément aux réglementations locales concernant les matériaux
plastiques et métalliques.
Ne jetez pas le guide de nettoyage avec les déchets ménagers. Vérifiez les options de recyclage dans votre
région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Guide de Nettoyage AR15/M16/308 AR, veuillez contacter le
fabricant ou visiter leur site web officiel pour plus d'informations.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos principales
priorités. Profitez de votre expérience de nettoyage avec le Guide de Nettoyage AR15/M16/308 AR.
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Guida alla Sicurezza per la Guida Asta di Pulizia
AR15/M16/308 AR

Introduzione
Grazie per aver scelto la Guida Asta di Pulizia AR15/M16/308 AR di DEWEY. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace della tua guida per asta di pulizia. Ti preghiamo di
leggere attentamente questo manuale prima dell'uso e di conservarlo per riferimento futuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di utilizzare la guida per asta di pulizia.
Utilizza la guida per asta di pulizia solo per il suo scopo previsto.
Controlla la guida per asta di pulizia per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzarla se danneggiata.
Tieni la guida per asta di pulizia fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segui tutte le istruzioni del produttore per la pulizia e la manutenzione della tua arma.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la guida per asta di pulizia sia correttamente centrata nell'estensione della canna prima
dell'uso.
Non forzare l'asta di pulizia attraverso la canna; se si incontra resistenza, fermati e valuta la situazione.
Fai attenzione al grande Oring; assicurati che sia correttamente posizionato per prevenire eventuali perdite o
problemi durante la pulizia.
Utilizza solo aste di pulizia J. Dewey con questa guida per garantire compatibilità e sicurezza.
Indossa occhiali protettivi durante la pulizia delle armi per proteggere gli occhi da eventuali detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la tua arma sia completamente scarica.
Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusa l'asta di pulizia, i patch per la pulizia e il
solvente.

Installazione:

Inserisci il manicotto anteriore in ottone della guida per asta di pulizia nell'estensione della canna fino a
farlo aderire saldamente all'apertura della camera.
Assicurati che il grande Oring all'estremità posteriore sia bloccato saldamente nell'apertura del
percussore nella parte posteriore del ricevitore.

Uso:

Attacca l'asta di pulizia appropriata alla guida.
Inizia la pulizia spingendo delicatamente l'asta di pulizia attraverso la canna, assicurandoti di non
applicare una forza eccessiva.
Dopo la pulizia, rimuovi la guida per asta di pulizia tirandola delicatamente fuori dall'estensione della
canna.

PostUso:

Pulisci la guida per asta di pulizia con un panno morbido per rimuovere eventuali residui.
Conserva la guida per asta di pulizia in un luogo sicuro, fuori dalla portata dei bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci la guida per asta di pulizia in conformità alle normative locali per materiali plastici e metallici.
Non smaltire la guida per asta di pulizia nei rifiuti domestici. Controlla le opzioni di riciclaggio nella tua zona.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la Guida Asta di Pulizia AR15/M16/308 AR, ti preghiamo di
contattare il produttore o visitare il loro sito ufficiale per ulteriori informazioni.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità. Goditi la tua esperienza di pulizia con la Guida Asta di Pulizia AR15/M16/308 AR.
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Instrukcje bezpieczeństwa dla prowadnicy wyciora
AR15/M16/308 AR

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór prowadnicy wyciora AR15/M16/308 AR od DEWEY. Niniejszy przewodnik zawiera istotne
instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twojej prowadnicy wyciora. Prosimy
o dokładne przeczytanie tego podręcznika przed użyciem i zachowanie go na przyszłość.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem prowadnicy wyciora.
Używaj prowadnicy wyciora wyłącznie do jej zamierzonego celu.
Sprawdź prowadnicę wyciora pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Przechowuj prowadnicę wyciora w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji producenta dotyczących czyszczenia i konserwacji swojej broni.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że prowadnica wyciora jest prawidłowo wyśrodkowana w przedłużeniu lufy przed użyciem.
Nie wymuszaj ruchu wyciora przez lufę; jeśli napotkasz opór, zatrzymaj się i oceń sytuację.
Zachowaj ostrożność z dużą uszczelką Oring; upewnij się, że jest prawidłowo osadzona, aby zapobiec
potencjalnym wyciekom lub problemom podczas czyszczenia.
Używaj tylko rur czyszczących J. Dewey z tą prowadnicą, aby zapewnić kompatybilność i bezpieczeństwo.
Noś okulary ochronne podczas czyszczenia broni, aby chronić oczy przed potencjalnymi odłamkami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twoja broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym rurę czyszczącą, waciki czyszczące i
rozpuszczalnik.

Instalacja:

Włóż przednią tuleję mosiężną prowadnicy wyciora do przedłużenia lufy, aż będzie ciasno przylegać do
otworu komory.
Upewnij się, że duża uszczelka Oring na końcu tylnym jest zabezpieczona w otworze zamka z tyłu
odbiornika.

Użytkowanie:

Przymocuj odpowiednią rurę czyszczącą do prowadnicy.
Rozpocznij czyszczenie, delikatnie przesuwając rurę czyszczącą przez lufę, upewniając się, że nie
stosujesz nadmiernej siły.
Po zakończeniu czyszczenia, usuń prowadnicę wyciora, delikatnie wyciągając ją z przedłużenia lufy.

Po użyciu:

Wyczyść prowadnicę wyciora miękką szmatką, aby usunąć wszelkie resztki.
Przechowuj prowadnicę wyciora w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj prowadnicę wyciora zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów plastikowych i
metalowych.
Nie wyrzucaj prowadnicy wyciora do odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu w swojej okolicy.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących prowadnicy wyciora AR15/M16/308 AR, prosimy o
kontakt z producentem lub odwiedzenie ich oficjalnej strony internetowej w celu uzyskania dalszych informacji.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas
priorytetem. Ciesz się doświadczeniem czyszczenia z prowadnicą wyciora AR15/M16/308 AR.
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AR15/M16/308 AR Puhdistuspuikkoohjurin
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit DEWEY:n AR15/M16/308 AR puhdistuspuikkoohjurin. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvaohjeet
varmistaaksesi puhdistuspuikkoohjurin turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä käyttöopas huolellisesti ennen
käyttöä ja säilytä se tulevaa käyttöä varten.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen puhdistuspuikkoohjurin käyttöä.
Käytä puhdistuspuikkoohjurin vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista puhdistuspuikkoohjurin kunto ennen jokaista käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Pidä puhdistuspuikkoohjurin lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita aseesi puhdistamiseen ja ylläpitoon liittyen.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että puhdistuspuikkoohjuri on oikein keskitetty piipun jatkeeseen ennen käyttöä.
Älä pakota puhdistuspuikkoa piipun läpi; jos kohtaat vastusta, pysähdy ja arvioi tilanne.
Ole varovainen suuren Orenkaan kanssa; varmista, että se on kunnolla paikallaan estääksesi mahdolliset
vuodot tai ongelmat puhdistuksen aikana.
Käytä vain J. Dewey puhdistuspuikkoja tämän ohjurin kanssa varmistaaksesi yhteensopivuuden ja
turvallisuuden.
Käytä suojalaseja puhdistaessasi aseita suojataksesi silmiäsi mahdollisilta roskilta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien puhdistuspuikko, puhdistusliinat ja liuotin.

Asennus:

Työnnä puhdistuspuikkoohjurin etumainen messinkiholkkka piipun jatkeeseen, kunnes se on tiiviisti
kammiota vasten.
Varmista, että takapään suuri Orenka on turvallisesti lukittuna vastaanottimen takana olevaan
laukaisimeen.

Käyttö:

Kiinnitä sopiva puhdistuspuikko ohjuriin.
Aloita puhdistus työntämällä puhdistuspuikko varovasti piipun läpi, varmistaen, ettei liikaa voimaa
käytetä.
Puhdistuksen jälkeen poista puhdistuspuikkoohjuri vetämällä se varovasti pois piipun jatkeesta.

Käytön jälkeinen hoito:

Puhdista puhdistuspuikkoohjuri pehmeällä liinalla jäännösten poistamiseksi.
Säilytä puhdistuspuikkoohjuri turvallisessa paikassa, lasten ulottumattomissa.

Hävitysohjeet
Hävitä puhdistuspuikkoohjuri paikallisten sääntöjen mukaisesti muoville ja metallimateriaaleille.
Älä hävitä puhdistuspuikkoohjuri kotitalousjätteiden mukana. Tarkista kierrätysmahdollisuudet alueellasi.



Lisätietojen saaminen
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen AR15/M16/308 AR puhdistuspuikkoohjuriin, ota yhteyttä
valmistajaan tai vieraile heidän virallisilla verkkosivuillaan saadaksesi lisätietoja.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia. Nauti
puhdistuskokemuksestasi AR15/M16/308 AR puhdistuspuikkoohjurin kanssa.
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AR15/M16/308 AR Rengöringsstångsguide
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16/308 AR Rengöringsstångsguide från DEWEY. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din rengöringsstångsguide. Vänligen läs
denna manual noggrant innan användning och spara den för framtida referens.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du använder rengöringsstångsguiden.
Använd rengöringsstångsguiden endast för sitt avsedda syfte.
Inspektera rengöringsstångsguiden för eventuell skada före varje användning. Använd inte om den är skadad.
Håll rengöringsstångsguiden utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Följ alla tillverkarens instruktioner för rengöring och underhåll av ditt vapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se till att rengöringsstångsguiden är korrekt centrerad i pipans förlängning innan användning.
Tvinga inte rengöringsstången genom pipan; om motstånd uppstår, stoppa och bedöm situationen.
Var försiktig med den stora Oringen; se till att den är korrekt placerad för att förhindra eventuella läckor eller
problem under rengöring.
Använd endast J. Dewey Rengöringsstänger med denna guide för att säkerställa kompatibilitet och säkerhet.
Bär skyddsglasögon när du rengör vapen för att skydda ögonen från potentiellt skräp.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Se till att ditt vapen är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive rengöringsstång, rengöringslappar och
lösningsmedel.

Installation:

Sätt in den främre mässingsbussningen av rengöringsstångsguiden i pipans förlängning tills den sitter
tätt mot kammeröppningen.
Se till att den stora Oringen i bakre änden är ordentligt låst i slutstyckets öppning på baksidan av
mottagaren.

Användning:

Fäst den lämpliga rengöringsstången på guiden.
Börja rengöra genom att försiktigt trycka rengöringsstången genom pipan, se till att inget överdrivet
tryck tillämpas.
Efter rengöring, ta bort rengöringsstångsguiden genom att försiktigt dra ut den ur pipans förlängning.

Efter Användning:

Rengör rengöringsstångsguiden med en mjuk trasa för att ta bort eventuell rest.
Förvara rengöringsstångsguiden på en säker plats, utom räckhåll för barn.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera rengöringsstångsguiden i enlighet med lokala föreskrifter för plast och metallmaterial.
Kassera inte rengöringsstångsguiden i hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ i ditt område.



Kontaktdetaljer för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående AR15/M16/308 AR Rengöringsstångsguide, vänligen kontakta
tillverkaren eller besök deras officiella webbplats för mer information.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är vår högsta
prioritet. Njut av din rengöringsupplevelse med AR15/M16/308 AR Rengöringsstångsguide.
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Návod k použití bezpečnostních pokynů pro
AR15/M16/308 AR CLEANING ROD GUIDE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M16/308 AR CLEANING ROD GUIDE od společnosti DEWEY. Tento návod
poskytuje základní bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání vašeho vodítka pro čištění.
Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento manuál a uchovejte jej pro budoucí použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před použitím vodítka pro čištění.
Používejte vodítko pro čištění pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Před každým použitím zkontrolujte vodítko pro čištění na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je
poškozeno.
Udržujte vodítko pro čištění mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro čištění a údržbu vaší zbraně.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je vodítko pro čištění správně centrováno v prodloužení hlavně před použitím.
Nepoužívejte sílu při procházení čištící tyče hlavní; pokud narazíte na odpor, zastavte a vyhodnoťte situaci.
Buďte opatrní s velkým Okroužkem; ujistěte se, že je správně usazen, aby se předešlo jakýmkoli potenciálním
únikům nebo problémům během čištění.
Používejte pouze čisticí tyče J. Dewey s tímto vodítkem, abyste zajistili kompatibilitu a bezpečnost.
Při čištění zbraní noste ochranné brýle, abyste chránili své oči před potenciálními úlomky.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše zbraň zcela vybitá.
Shromážděte veškeré potřebné čisticí prostředky, včetně čisticí tyče, čisticích patchů a čisticího
prostředku.

Instalace:

Vložte přední mosaznou vložku vodítka pro čištění do prodloužení hlavně, dokud nebude pevně proti
otvoru komory.
Ujistěte se, že je velký Okroužek na zadním konci bezpečně uzamčen v otvoru závěru na zadní straně
přijímače.

Použití:

Připojte odpovídající čisticí tyč k vodítku.
Začněte čištění jemným tlačením čisticí tyče skrz hlavní, ujistěte se, že není aplikována nadměrná síla.
Po čištění odstraňte vodítko pro čištění jemným vytáhnutím z prodloužení hlavně.

Po použití:

Vyčistěte vodítko pro čištění měkkým hadříkem, abyste odstranili jakékoli zbytky.
Uložte vodítko pro čištění na bezpečné místo, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte vodítko pro čištění v souladu s místními předpisy pro plastové a kovové materiály.
Nevyhazujte vodítko pro čištění do domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší oblasti.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně AR15/M16/308 AR CLEANING ROD GUIDE, prosím, kontaktujte výrobce
nebo navštivte jejich oficiální webové stránky pro další informace.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi hlavními
prioritami. Užijte si svůj zážitek z čištění s AR15/M16/308 AR CLEANING ROD GUIDE.


